
Product  Materials ABS, Silicone

Battery

Using Time 55 Minutes

Charging Time 2 Hours

Waterproof Clamps: IPX7. Heart: Not Waterproof

Net Weight 0.169 lbs

Size Egg: 2.34* 1.18In; Heart: 1.69*1.57*0.88In

Li-ion Rechargeable

Materiales del producto ABS, Silicona

Batería

Tiempo de uso 55 minutos

Tiempo de carga 2 Horas

Impermeable Abrazaderas: IPX7. Corazón: No impermeable

Peso neto 0.169 lbs

Ruido Huevo: 2,34 * 1,18 pulgadas; Corazón: 1,69 * 1,57 * 0,88 pulgadas

Li-ion recargable

Materiais do produto ABS, Silicone

Bateria

Usando o tempo 55 minutos

Tempo de carregamento 2 Horas

À prova d'água Grampos: IPX7. Coração: Não à prova d'água

Peso líquido 0.169 lbs

Tamanho Ovo: 2,34 * 1,18 pol.; Coração: 1,69 * 1,57 * 0,88 pol.

Li-ion recarregável

● Product Specifications

● Buttons Display

User Manual

● Maintenance

● Attention

Wash it thoroughly with mild soap and clean water.

Air dry or dry it with a clean towel.

Store it in a cool, dry and dust-free place, avoid direct sunlight.  

This product is for adult use only; keep out of reach of children.  

It’s recommended to use with water-based lubricants.

Please stop using immediately if you feel uncomfortable during use.

Lavar bien con jabón suave y agua limpia.

Secar con una toalla limpia.

Guardar en un lugar fresco, seco y libre de polvo, evitar la luz 

solar directa.

Lave bem com sabão neutro e água limpa.

Seque-o com uma toalha limpa.

Armazene-o em local fresco, seco e livre de poeira, evite a luz 

solar direta.

Este produto é apenas para uso adulto; Mantenha fora do alcance 

de crianças.

Recomenda-se o uso com lubrificantes à base de água.

Por favor, pare de usar imediatamente se você se sentir 

desconfortável durante o uso.

Este producto es solo para uso de personas adultas; manténgalo 

fuera del alcance de los niños.  

Se recomienda usar con lubricantes a base de agua.

Por favor, deje de usar inmediatamente si siente algún tipo de 

incomodidad durante su uso.

● Size

● Instruction

Please take a few minutes to read the instructions before using the 
product.Please charge and clean the product before using it. It’s 
recommended to use the original charging cable only.

Tómese unos minutos para leer las instrucciones de este manual 
antes de usar el producto. Por favor, cargue y limpie el producto 
antes de usarlo. Se recomienda usar solo el cable original.

● Especificações do produto

● Tamanho

Reserve alguns minutos para ler as instruções antes de usar o
produto.Por favor, carregue e limpe o produto antes de usá-lo. 
Recomenda-se usar apenas o cabo de carregamento original.

● Mantenimiento

● Atención

● Visualización de botones

● Especificaciones del producto

● Tamaño

Press and hold the       button for 2s to turn on/off the device, press 

again to switch between 9 vibration patterns.

● Light Indicator

While working Light on

Fully charged Light on permanently 

Charging Light flashes

Remove the buckled covers on the eggs and squeeze the textured 

surface on both sides to spread the clamps for nipple stimulation.

On/Off & Modes Switching Button         

Magnetic Charging Connection

● Exibição de botões ● Manutenção

● Atenção

● Instrucciones

● Indicadores de luz

Mientras trabaja Luz encendida

Carga completa Luz encendida permanentemente

Cargando Destellos de luz

● Instrução

● Indicador de luz

Enquanto trabalha Luz acesa

Totalmente carregado Luz acesa permanentemente

Carregando A luz pisca

Pressione e segure o        botão por 2 segundos para ligar/desligar o 

dispositivo, pressione novamente para alternar entre 9 padrões de 

vibração.

Retire as coberturas fivela dos ovos e aperte a superfície texturizada 

em ambos os lados para abrir as presilhas de estimulação dos 

mamilos.

Presiona y mantén presionado el      botón durante 2 segundos 

para encender/apagar el dispositivo, presiona de nuevo para cambiar 

entre 9 patrones de vibración.
Retire las cubiertas con hebilla de los huevos y apriete la superficie

texturizada en ambos lados para abrir las pinzas y estimular los 

pezones.

Botón de On/Off y cambio de modos           

Conexión de carga magnética

Botão de comutação de modos de 

ligar/desligar

Conexão de carregamento magnético

● APP Control

1.The product is APP-enabled, scan the QR code below 

to download the “HoneyPlayBox” App, or search “HoneyPlayBox” 

on your Apple Store or Google Play to download. 

                                                           

After installing the "HoneyPlayBox" app, complete the registration 

process and log in to your account. Then, turn on your product 

and enable Bluetooth on your phone.

The App will recognize the device nearby and pair with it automatically. 

Once connected, feel free to explore more settings of the

 “HoneyPlayBox” App. 

If there are more inquiries, please contact our customer service 

at info@honeyplaybox.com. 

Check the APP Guide for detailed guidance.   

O produto é compatível com APP, escaneie o código QR abaixo para 

baixar o aplicativo “HoneyPlayBox” ou pesquise “HoneyPlayBox” em 

sua Apple Store ou Google Play para fazer o download.

                                                           

Después de instalar la aplicación "HoneyPlayBox", complete el proceso 

de registro e inicie sesión en su cuenta. Luego, encienda su producto 

y habilite Bluetooth en su teléfono.

O aplicativo reconhecerá o dispositivo próximo e emparelhará com 

ele automaticamente.

Uma vez conectado, sinta-se à vontade para explorar mais 

configurações do aplicativo “HoneyPlayBox”.

Se houver mais perguntas, entre em contato com nosso 

atendimento ao cliente em info@honeyplaybox.com.

Consulte o Guia do APP para obter orientações detalhadas.

● Controle de APP
El producto está habilitado para aplicaciones, escanee el código 

QR a continuación para descargar la aplicación "HoneyPlayBox", o 

busque "HoneyPlayBox" en su Apple Store o Google Play para 

descargar.

                                                        

Após instalar o aplicativo "HoneyPlayBox", conclua o processo de 

registro e faça login na sua conta. Em seguida, ligue o produto e ative 

o Bluetooth no seu telefone.

La aplicación reconocerá el dispositivo cercano y se emparejará 

automáticamente.

Una vez conectado, no dude en explorar más configuraciones de 

la aplicación "HoneyPlayBox".

Si hay más consultas, comuníquese con nuestro servicio al cliente 

en info@honeyplaybox.com.

Consulte la Guía de aplicaciones para obtener instrucciones 

detalladas.

● Control de aplicaciones
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